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EL 

C 38 Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

63ο έτος 

Ανακοινώσεις και Πληροφορίες 5 Φεβρουαρίου 2020 
Έκδοση  
στην ελληνική γλώσσα 

(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 





IV 

(Πληροφορίες) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ισοτιμίες του ευρώ (1) 

4 Φεβρουαρίου 2020 

(2020/C 38/01) 

1 ευρώ =   

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

USD δολάριο ΗΠΑ  1,1048 

JPY ιαπωνικό γιεν  120,52 

DKK δανική κορόνα  7,4729 

GBP λίρα στερλίνα  0,84880 

SEK σουηδική κορόνα  10,6278 

CHF ελβετικό φράγκο  1,0702 

ISK ισλανδική κορόνα  137,90 

NOK νορβηγική κορόνα  10,1948 

BGN βουλγαρικό λεβ  1,9558 

CZK τσεχική κορόνα  25,143 

HUF ουγγρικό φιορίνι  336,32 

PLN πολωνικό ζλότι  4,2753 

RON ρουμανικό λέου  4,7763 

TRY τουρκική λίρα  6,6073 

AUD δολάριο Αυστραλίας  1,6439 

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

CAD δολάριο Καναδά  1,4671 

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ  8,5805 

NZD δολάριο Νέας Ζηλανδίας  1,7102 

SGD δολάριο Σιγκαπούρης  1,5139 

KRW ουόν Νότιας Κορέας  1 310,75 

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ  16,3262 

CNY κινεζικό ρενμινπί γιουάν  7,7298 

HRK κροατική κούνα  7,4518 

IDR ρουπία Ινδονησίας  15 146,81 

MYR μαλαισιανό ρινγκίτ  4,5424 

PHP πέσο Φιλιππινών  56,102 

RUB ρωσικό ρούβλι  69,8725 

THB ταϊλανδικό μπατ  34,194 

BRL ρεάλ Βραζιλίας  4,6704 

MXN πέσο Μεξικού  20,6722 

INR ινδική ρουπία  78,7120   

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα. 
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V 

(Γνωστοποιήσεις) 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ανακοίνωση για την επικείμενη λήξη ορισμένων μέτρων αντιντάμπινγκ 

(2020/C 38/02) 

1. Όπως προβλέπεται στο άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1036 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, για την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη 
μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (1), η Επιτροπή γνωστοποιεί ότι, αν δεν κινηθεί επανεξέταση σύμφωνα με την ακόλουθη διαδικασία, η 
ισχύς των κάτωθι αναφερόμενων μέτρων αντιντάμπινγκ θα λήξει κατά την ημερομηνία που ορίζεται στον κατωτέρω πίνακα. 

2. Διαδικασία 

Οι παραγωγοί της Ένωσης μπορούν να υποβάλουν γραπτή αίτηση επανεξέτασης. Η αίτηση αυτή πρέπει να περιέχει επαρκή 
αποδεικτικά στοιχεία από τα οποία να προκύπτει ότι η λήξη της ισχύος των μέτρων είναι πιθανόν να οδηγήσει στη συνέχιση ή την 
επανάληψη του ντάμπινγκ και της ζημίας. Αν η Επιτροπή αποφασίσει να επανεξετάσει τα εν λόγω μέτρα, οι εισαγωγείς, οι 
εξαγωγείς, οι αντιπρόσωποι της εξάγουσας χώρας και οι παραγωγοί της Ένωσης θα έχουν τη δυνατότητα να αναπτύξουν, να 
αντικρούσουν ή να σχολιάσουν τα στοιχεία που παρατίθενται στην αίτηση επανεξέτασης. 

3. Προθεσμία 

Οι παραγωγοί της Ένωσης μπορούν να υποβάλουν γραπτή αίτηση επανεξέτασης, με βάση τα ανωτέρω, στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
[European Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, B-1049 Brussels (2)] ανά πάσα στιγμή μετά 
την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης, αλλά το αργότερο τρεις μήνες πριν από την ημερομηνία που 
αναφέρεται στον κατωτέρω πίνακα. 

4. Η παρούσα ανακοίνωση δημοσιεύεται σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1036.                                                              

Προϊόν Χώρα (-ες) καταγωγής 
ή εξαγωγής 

Μέτρα Αναφοράς Ημερομηνία λήξης (1) 

Εξαρτήματα σωληνώ­
σεων από σίδηρο ή 
χάλυβα 

Λαϊκή Δημοκρατία 
της Κίνας 

Δασμός αντιντάμ­
πινγκ 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 
2015/1934 της 27ης Οκτωβρίου της 
Επιτροπής για την επιβολή οριστικού 
δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές 
ορισμένων εξαρτημάτων σωληνώσεων 
από σίδηρο ή χάλυβα, καταγωγής Λαϊ­
κής Δημοκρατίας της Κίνας έπειτα από 
επανεξέταση ενόψει της λήξης ισχύος 
των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1225/2009 του Συμβουλίου 9 
(ΕΕ 28 της, 28 Οκτωβρίου 2015, σ. 14) 

29 Οκτωβρίου 
2020 

(1) Το μέτρο λήγει τα μεσάνυχτα της ημέρας που αναφέρεται στην παρούσα στήλη.   

(1) ΕΕ L 176 της 30.6.2016, σ. 21. 
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu 
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Προηγούμενη κοινοποίηση συγκέντρωσης 

(Υπόθεση M.9707 — Aperam Alloys Imphy/Tekna Plasma Europe/ImphyTek Powders) 

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2020/C 38/03) 

1. Στις 24 Ιανουαρίου 2020, η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προτεινόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). 

Η παρούσα κοινοποίηση αφορά τις ακόλουθες επιχειρήσεις: 

— Alperam Alloys Imresy SAS, («Aperam», Λουξεμβούργο), θυγατρική της Aperm S.A. κατά 100 %. 

— Tekna plasma Europe SAS («Tekna», Νορβηγία), έμμεση θυγατρική της Arendals Fossekompani ASA.. 

— ImphyTek Powders SAS («ImphyTek Powders», Γαλλία). 

Οι Aperam και Tekna αποκτούν, κατά την έννοια του άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) και του άρθρου 3 παράγραφος 4 του 
κανονισμού συγκεντρώσεων, τον κοινό έλεγχο της ImphyTek Powders. 

Η συγκέντρωση πραγματοποιείται με αγορά μετοχών σε νεοσυσταθείσα εταιρεία που αποτελεί κοινή επιχείρηση. 

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής: 

— Aperam: παραγωγή και πωλήσεις ανοξείδωτου χάλυβα, ηλεκτροχάλυβα και κραμάτων χάλυβα ειδικών χρήσεων, με πελάτες σε 
περισσότερες από 40 χώρες, 

— Tekna: κατασκευή ψεκαστήρων και περιφερειακού εξοπλισμού για την παραγωγή μεταλλικών κόνεων, 

— ImphyTek Powders: παρασκευή και πώληση κόνεων κραμάτων νικελίου. 

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση ως προς το σημείο αυτό. 

Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία για την εξέταση ορισμένων συγκεντρώσεων βάσει 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να εξεταστεί βάσει 
της διαδικασίας που προβλέπεται στην ανακοίνωση . 

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για την προτεινόμενη συγκέντρωση. 

Οι παρατηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας 
δημοσίευσης. Θα πρέπει πάντοτε να σημειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία αναφοράς: 

M.9707 — Aperam Alloys Imphy/Tekna Plasma Europe/ImphyTek Powders 

Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, με φαξ ή ταχυδρομικώς. Στοιχεία επικοινωνίας: 

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («κανονισμός συγκεντρώσεων»). 
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5. 
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Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Φαξ +32 22964301 

Ταχυδρομική διεύθυνση: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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ΛΟΙΠΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Δημοσίευση κοινοποίησης σχετικά με την έγκριση τυπικής τροποποίησης προδιαγραφών προϊόντος για 
ονομασία στον αμπελοοινικό τομέα σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφοι 2 και 3 του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/33 της Επιτροπής 

(2020/C 38/04) 

Η παρούσα κοινοποίηση δημοσιεύεται σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφος 5 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/33 
της Επιτροπής (1). 

ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΕΓΚΡΙΣΗΣ ΤΥΠΙΚΗΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ 

«Anjou-Coteaux de la Loire» 

PDO-FR-A0405-AM02 

Ημερομηνία της κοινοποίησης: 18/11/2019 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΕΓΚΡΙΘΕΙΣΑΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ 

1. Γεωγραφική περιοχή 

Η γεωγραφική περιοχή τροποποιείται ως εξής: «Όλα τα στάδια της παραγωγής εκτελούνται εντός της γεωγραφικής περιοχής, 
στα όρια της οποίας περιλαμβάνεται το έδαφος των ακόλουθων δήμων του διοικητικού διαμερίσματος Maine-et-Loire, με 
βάση τον επίσημο γεωγραφικό κωδικό του 2018: Bouchemaine, Chalonnes-sur-Loire, Champtocé-sur-Loire, Ingrandes-Le 
Fresne sur Loire [πρώην έδαφος της δημοτικής ενότητας (commune déléguée) Ingrandes], Mauges-sur-Loire [πρώην 
έδαφος των δημοτικών ενοτήτων (communes déléguées) Mesnil-en-Vallée, Montjean-sur-Loire και La Pommeraye], La 
Possonnière, SaintGeorges-sur-Loire, Saint-Germain-des-Prés. 

Τα τοπογραφικά διαγράμματα που απεικονίζουν τη γεωγραφική περιοχή είναι διαθέσιμα στον ιστότοπο του Εθνικού 
Ινστιτούτου Προέλευσης και Ποιότητας». 

Τροποποίηση της διατύπωσης: στον νέο κατάλογο των διοικητικών ενοτήτων λαμβάνονται υπόψη οι συγχωνεύσεις ή λοιπές 
τροποποιήσεις της διοικητικής οριοθέτησης που επήλθαν μετά την έγκριση των προδιαγραφών προϊόντος. Για μεγαλύτερη 
ασφάλεια δικαίου, ο κατάλογος περιέχει παραπομπές στην ισχύουσα έκδοση του επίσημου γεωγραφικού κωδικού (code 
officiel géographique) που εκδίδει ετησίως το Εθνικό Ινστιτούτο Στατιστικής και Οικονομικών Μελετών (INSEE). Τα όρια της 
γεωγραφικής περιοχής παραμένουν όπως ακριβώς έχουν. 

Τέλος, γίνεται ειδική αναφορά στο γεγονός ότι στον ιστότοπο του INAO διατίθενται τα τοπογραφικά διαγράμματα που 
απεικονίζουν τη γεωγραφική περιοχή για την καλύτερη πληροφόρηση του κοινού. 

Ως εκ τούτου, τροποποιείται το σημείο 6 του ενιαίου εγγράφου που αφορά τη γεωγραφική περιοχή. 

2. Άμεσα γειτνιάζουσα περιοχή 

Στο κεφάλαιο 1 ενότητα IV σημείο 3, ο κατάλογος των δήμων αντικαθίσταται ως εξής: 

— διοικητικό διαμέρισμα Loire-Atlantique: Vair-sur-Loire (πρώην έδαφος της δημοτικής ενότητας Anetz). 

— διοικητικό διαμέρισμα Maine-et-Loire: Chaudefonds-sur-Layon, Denée, Mauges-surLoire (πρώην έδαφος των δημοτικών 
ενοτήτων La Chapelle-Saint-Florent, Le Marillais, Saint-Florent-le-Vieil και Saint-Laurent-du-Mottay), Rochefort-sur- 
Loire, Savennières, Val-du-Layon (πρώην έδαφος της δημοτικής ενότητας SaintAubin-de-Luigné). 

Με την τροποποίηση αυτή λαμβάνονται υπόψη οι διάφορες συνενώσεις των δήμων που επήλθαν μετά την τελευταία έκδοση των 
προδιαγραφών προϊόντος. Τα γεωγραφικά όρια της άμεσα γειτνιάζουσας περιοχής παραμένουν όπως ακριβώς έχουν. 

Ως εκ τούτου, τροποποιείται το σημείο 9 του ενιαίου εγγράφου που αφορά τους συμπληρωματικούς όρους 

(1) EE L 9 της 11.1.2019, σ. 2. 
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3. Γεωργοπεριβαλλοντική διάταξη 

Στο κεφάλαιο 1 ενότητα VI σημείο 2 προστίθεται το ακόλουθο κείμενο: «Η έκταση μεταξύ των σειρών πρέπει να καλύπτεται με 
ελεγχόμενη, αυτοφυή ή καλλιεργούμενη βλάστηση· αν δεν υπάρχει τέτοια βλαστική κάλυψη, ο παραγωγός οργώνει το έδαφος 
για να διασφαλίσει τον έλεγχο της αυτοφυούς βλάστησης ή δικαιολογεί τη χρήση προϊόντων βιολογικού ελέγχου που έχουν 
εγκριθεί από τις δημόσιες αρχές για αμπελουργικούς σκοπούς. Αν σε ένα αμπελοτεμάχιο χρησιμοποιούνται ζιζανιοκτόνα 
βιολογικού ελέγχου, απαγορεύεται να χρησιμοποιούνται άλλα ζιζανιοκτόνα. » 

Η τροποποίηση αυτή συνδέεται με τη σύγχρονη στροφή των παραγωγών προς την οικολογική γεωργία στο σύνολο των 
αμπελώνων του Anjou. Με την τροποποίηση αυτή υπογραμμίζεται ότι η μέριμνα για το περιβάλλον λαμβάνεται ολοένα και 
περισσότερο υπόψη στις τεχνικές που εφαρμόζονται. Η ενθάρρυνση της βλαστικής κάλυψης ή του μηχανικού βοτανίσματος ή 
ακόμα και της χρήσης προϊόντων βιολογικού ελέγχου οδηγεί στον περιορισμό της χρήσης χημικών ζιζανιοκτόνων. Ο 
περιορισμός των ζιζανιοκτόνων αναμένεται να συμβάλει στην περαιτέρω προστασία των αμπελουργικών εδαφών και στη 
διαφύλαξη των φυσικών τους λειτουργιών (γονιμότητα, βιοποικιλότητα, βιολογικός καθαρισμός), γεγονός που ευνοεί την 
ποιότητα και τα μοναδικά χαρακτηριστικά των οίνων και ενισχύει τη μοναδική ταυτότητα της περιοχής. 

Το ενιαίο έγγραφο δεν επηρεάζεται από την τροποποίηση αυτή. 

4. Απαγόρευση τρύγου 

Στο κεφάλαιο 1 ενότητα VII μέρος 1 σημείο α), η φράση «Η ημερομηνία έναρξης του τρύγου καθορίζεται σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου D. 645-6 του κώδικα γεωργίας και θαλάσσιας αλιείας. απαλείφεται. 

Ο καθορισμός της ημερομηνίας έναρξης του τρύγου δεν είναι πλέον αναγκαίος, καθώς οι παραγωγοί έχουν στη διάθεσή τους 
πολλά εργαλεία που τους επιτρέπουν να εκτιμούν με τη μεγαλύτερη δυνατή ακρίβεια την ωρίμαση των σταφυλιών. Κάθε 
παραγωγός διαθέτει ειδικές συσκευές και εξοπλισμό, τόσο σε ατομικό όσο και σε συλλογικό επίπεδο, ώστε να προσδιορίζει με 
ακρίβεια την ενδεδειγμένη ημερομηνία για την έναρξη της συγκομιδής σε κάθε αμπελοτεμάχιο, ανάλογα με τους στόχους της 
παραγωγής. 

Το ενιαίο έγγραφο δεν επηρεάζεται από την τροποποίηση αυτή. 

5. Χωρητικότητα της αίθουσας ζύμωσης 

Στο κεφάλαιο 1 ενότητα IX σημείο 1 στοιχείο γ), η φράση: “Η χωρητικότητα των οινοδεξαμενών κάθε παραγωγού ισούται με 
τουλάχιστον 1,4 φορές τη μέση απόδοση της εκμετάλλευσης των τελευταίων πέντε ετών.” αντικαθίσταται από τη φράση: “Η 
χωρητικότητα των οινοδεξαμενών κάθε παραγωγού ισούται με τουλάχιστον 1,4 φορές τον μέσο όγκο της οινοποιημένης 
παραγωγής των τελευταίων πέντε ετών. ” 

Στις προδιαγραφές προϊόντος γινόταν μνεία, όχι στην ικανότητα όγκου (εκφρασμένη σε hl ή σε m3) αλλά στην απόδοση, η 
οποία είναι ίση με το πηλίκο του όγκου συγκομιδής προς την έκταση παραγωγής (εκφρασμένη π.χ. σε hl/ha). Με την 
προτεινόμενη τροποποίηση επανορθώνεται αυτή η ασυνέπεια όσον αφορά τα μεγέθη, χωρίς ωστόσο να επέρχεται καμία 
ουσιώδης μεταβολή (η ελάχιστη χωρητικότητα εξακολουθεί να ισούται με 1,4 φορές τον μέσο όγκο της οινοποιημένης 
παραγωγής στην εκμετάλλευση κατά τη διάρκεια των προηγούμενων αμπελουργικών περιόδων). 

Το ενιαίο έγγραφο δεν επηρεάζεται από την τροποποίηση αυτή. 

6. Κυκλοφορία των οίνων 

Απαλείφεται το στοιχείο β) σημείο 5 της ενότητας IX του κεφαλαίου 1 σχετικά με την ημερομηνία θέσης των οίνων σε 
κυκλοφορία μεταξύ των εγκεκριμένων αποθηκευτών. 

Το ενιαίο έγγραφο δεν επηρεάζεται από την τροποποίηση αυτή. 

7. Δεσμός με τη γεωγραφική περιοχή 

Ο δεσμός αναθεωρήθηκε προκειμένου να επικαιροποιηθεί ο αριθμός των αντίστοιχων δήμων (8 αντί για 10). 

Ως εκ τούτου, τροποποιείται το σημείο 8 του ενιαίου εγγράφου σχετικά με τον δεσμό. 

8. Τήρηση μητρώου 

Στο κεφάλαιο 2 ενότητα ΙΙ σημείο 3 η λέξη “δυναμικός” αντικαθίσταται από τη λέξη “φυσικός”. 

Για να διατηρηθεί η διατύπωση που χρησιμοποιείται σε όλες τις προδιαγραφές προϊόντων της περιοχής Anjou Saumur, η 
φράση “φυσικός κατ’ όγκο αλκοολικός τίτλος” αντικαθιστά τους όρους “δυναμικός τίτλος” ή “βαθμός”. Οι τροποποιήσεις 
αυτές καθιστούν πιο κατανοητές τις προδιαγραφές προϊόντος. Η εναρμόνιση των διατάξεων που αφορούν την τήρηση 
μητρώων έχει ως σκοπό να διευκολύνει τη σύνταξη του σχεδίου επιθεώρησης και τον έλεγχο των εν λόγω μητρώων. 
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Το ενιαίο έγγραφο δεν επηρεάζεται από την τροποποίηση αυτή. 

9. Κύρια σημεία ελέγχου 

Το κεφάλαιο 3 τροποποιήθηκε προκειμένου να εναρμονιστεί με τη διατύπωση των βασικών σημείων ελέγχου των προδιαγραφών 
προϊόντων της περιοχής Anjou Saumur. 

Το ενιαίο έγγραφο δεν επηρεάζεται από την τροποποίηση αυτή. 

ΕΝΙΑΙΟ ΕΓΓΡΑΦΟ 

1. Ονομασια του προϊόντος 

Anjou-Coteaux de la Loire 

2. Τυποσ γεωγραφικησ ενδειξησ 

ΠΟΠ – Προστατευόμενη ονομασία προέλευσης 

3. Κατηγορίες των αμπελοοινικών προϊόντων 

1. Οίνος 

4. Περιγραφή του/των οίνου/-ων 

Πρόκειται για μη αφρώδεις λευκούς οίνους οι οποίοι προέρχονται από σταφύλια που συγκομίζονται στο στάδιο της 
υπερωρίμασης (φυσική συμπύκνωση στους αγρούς με ή χωρίς ευγενή σήψη), κομψούς, με ποικιλία αρωμάτων (αρώματα 
ανθέων, φρέσκων αλλά και ξηρών καρπών ή ζαχαρωτών φρούτων), που συνδυάζουν γευστική απαλότητα και φρεσκάδα. 

Οι οίνοι χαρακτηρίζονται από: 

Ελάχιστο φυσικό κατ’ όγκο αλκοολικό τίτλο 14 %. 

Περιεκτικότητα σε ζυμώσιμα σάκχαρα (γλυκόζη + φρουκτόζη), μετά τη ζύμωση, μεγαλύτερη ή ίση με 34 g/l. 

Ο ελάχιστος αποκτημένος αλκοολικός τίτλος ανέρχεται σε 10, αλλά για τους οίνους με φυσικό κατ’ όγκο αλκοολικό τίτλο 
μικρότερο του 18 %, ανέρχεται σε 11. 

Η περιεκτικότητα σε ολική οξύτητα και σε ολικό θειώδη ανυδρίτη καθορίζεται με βάση την ευρωπαϊκή νομοθεσία.                                                              

Γενικά αναλυτικά χαρακτηριστικά 

Μέγιστος ολικός αλκοολικός τίτλος (σε % vol) 18 

Ελάχιστος αποκτημένος αλκοολικός τίτλος (σε % vol)  

Ελάχιστη ολική οξύτητα  

Μέγιστη πτητική οξύτητα (σε χιλιοστοϊσοδύναμα ανά λίτρο) 25 

Μέγιστη ολική περιεκτικότητα σε θειώδη ανυδρίτη (σε 
χιλιοστόγραμμα ανά λίτρο)    

5. Οινολογικές πρακτικές 

α. Ουσιώδεις οινολογικές πρακτικές 

Εμ πλουτ ισμός  

Ειδική οινολογική πρακτική 

Ο εμπλουτισμός επιτρέπεται σύμφωνα με τους κανόνες που προβλέπονται στις προδιαγραφές προϊόντος. 

Χρή ση  τεμαχ ίων  ξύλ ου  

Ειδική οινολογική πρακτική 

Απαγορεύεται η χρήση τεμαχίων ξύλου. Πέραν των ανωτέρω διατάξεων, οι οίνοι πρέπει να συμμορφώνονται, όσον αφορά τις 
οινολογικές πρακτικές, με τις υποχρεώσεις που προβλέπονται σε κοινοτικό επίπεδο και στον κώδικα γεωργίας και θαλάσσιας 
αλιείας. 
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Πυκνότητα  

Καλλιεργητική πρακτική 

Ελάχιστη πυκνότητα φύτευσης: 4 000 πρέμνα/ha. 

Η απόσταση μεταξύ των σειρών δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει τα 2,50 m και η απόσταση μεταξύ των πρέμνων της ίδιας σειράς δεν 
επιτρέπεται να είναι μικρότερη από 1 m. Τα προϊόντα που συγκομίζονται σε αμπελοτεμάχια με πυκνότητα φύτευσης μικρότερη από 
4 000 πρέμνα/εκτάριο αλλά μεγαλύτερη ή ίση με 3 300 πρέμνα/εκτάριο μπορούν να φέρουν την ένδειξη της ελεγχόμενης 
ονομασίας προέλευσης, εφόσον τηρούνται οι κανόνες για τους αμπελουργικούς πασσάλους και το ύψος του φυλλώματος που 
ορίζονται στις προδιαγραφές προϊόντος. Στα αμπελοτεμάχια, η απόσταση μεταξύ των σειρών δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει τα 3 m 
και η απόσταση μεταξύ των πρέμνων της ίδιας σειράς δεν επιτρέπεται να είναι μικρότερη από 1 m. 

Κλά δεμ α  

Καλλιεργητική πρακτική 

Οι άμπελοι κλαδεύονται το αργότερο στις 30 Απριλίου, με τη μέθοδο του μικτού κλαδέματος, με ανώτατο όριο τους 12 
οφθαλμούς ανά πρέμνο και 4 οφθαλμούς στην αμολυτή. 

Συ γ κο μ ιδή  

Καλλιεργητική πρακτική 

Τα σταφύλια συγκομίζονται χειρωνακτικά με διαδοχικούς επιλεκτικούς τρύγους. 

Άρδευση  

Καλλιεργητική πρακτική 

Απαγορεύεται η άρδευση 

β. Μέγιστες αποδόσεις 

40 εκατόλιτρα ανά εκτάριο 

6. Οριοθετημένη γεωγραφική περιοχή 

Όλα τα στάδια της παραγωγής εκτελούνται εντός της γεωγραφικής περιοχής, στα όρια της οποίας περιλαμβάνονται και τα 
εδάφη των ακόλουθων δήμων του διοικητικού διαμερίσματος Maine-et-Loire, με βάση τον επίσημο γεωγραφικό κωδικό του 
2018: Bouchemaine, Chalonnes-sur-Loire, Champtocé-sur-Loire, Ingrandes-Le Fresne sur Loire (πρώην έδαφος της 
δημοτικής ενότητας Ingrandes), Mauges-sur-Loire (πρώην έδαφος των δημοτικών ενοτήτων Mesnil-en-Vallée, Montjean-sur- 
Loire και La Pommeraye), La Possonnière, SaintGeorges-sur-Loire, Saint-Germain-des-Prés. 

Τα τοπογραφικά διαγράμματα που απεικονίζουν τη γεωγραφική περιοχή είναι διαθέσιμα στον ιστότοπο του Εθνικού 
Ινστιτούτου Προέλευσης και Ποιότητας. 

7. Κύριοι ονοποιησίεσ ποικιλίες 

Chenin B 

8. Περιγραφή του/των δεσμών/-ων 

1 Πληροφορίες σχετικά με τη γεωγραφική περιοχή 

α) Περ ιγ ραφή τ ων  φυσι κ ών  πα ρα γόν τ ων  που  συμβάλλουν  στον  δε σμό  

Η γεωγραφική περιοχή καλύπτει τους τομείς των σχιστολιθικών λοφοπλαγιών που βρίσκονται στις όχθες του Λίγηρα. Πρόκειται 
για το πλέον δυτικό τμήμα του αμπελώνα της ελεγχόμενης ονομασίας προέλευσης “Anjou”. To 2018 η περιοχή εκτείνεται σε 8 
δήμους στο ανατολικό τμήμα του διοικητικού διαμερίσματος Maine-et-Loire. Τα όρια της ξεκινούν από τα περίχωρα της πόλης 
Angers του δήμου Bouchemaine, στη συμβολή των ποταμών Λίγηρα και Maine, εκτείνονται κατά μήκος και εκατέρωθεν του 
ποταμού και καταλήγουν στους δήμους Ingrandes-sur-Loire και Le Mesnil-en-Vallée, με κατεύθυνση τη Νάντη. 

Το μεσοκλίμα επηρεάζεται έντονα από το ποτάμι. Ο αμπελώνας βρίσκεται πάνω στις παραποτάμιες λοφοπλαγιές και εκτείνεται 
σε απόσταση έως και 3 χιλιομέτρων από τον ποταμό. Πέραν της απόστασης αυτής, τόσο στο βόρειο όσο και στο νότιο τμήμα, 
το τοπίο της περιοχής αποτελείται κατά βάση από λειμώνες και δάση. Η επωνυμία “Coteaux de la Loire” (λοφοπλαγιές του 
Λίγηρα) αποτυπώνει επακριβώς την τοπογραφία του αμπελώνα που παρουσιάζει ποικίλες μορφολογικές κλίσεις. Σε αντίθεση 
με τις λοφοπλαγιές του δήμου Bouchemaine που είναι πολύ απόκρημνες, οι αντίστοιχες λοφοπλαγιές των δήμων Ingrandes- 
sur-Loire και de Saint-Georges-sur-Loire είναι πολύ λιγότερο επικλινείς. 
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Το έδαφος των επακριβώς οριοθετημένων για τη συγκομιδή των σταφυλιών αμπελοτεμαχίων προέρχετται από τους διάφορους 
πρωτογενείς σχηματισμούς του ορεινού συμπλέγματος της Αρμορίκης. Πρόκειται για σχιστολιθικά ή σχιστολιθικά-ψαμμιτικά 
εδάφη που έχουν εξελιχθεί ελάχιστα. Εντοπίζονται επίσης λίγα ανεπτυγμένα εδάφη που προέρχονται από ηφαιστειογενή 
πετρώματα και λίγα καστανά ασβεστολιθικά εδάφη της Δεβόνιας Περιόδου. Τα εδάφη αυτά είναι πολύ επιφανειακά και το 
μητρικό πέτρωμα βρίσκεται τις περισσότερες φορές σε βάθος μικρότερο από 0,40 m. Δεν υπάρχει η παραμικρή ένδειξη για 
ύπαρξη υδρομορφολογικών διεργασιών και τα υδατικά τους αποθέματα είναι πολύ περιορισμένα. 

Το κλίμα είναι ωκεάνιο. Το ορεινό σύμπλεγμα Mauges, το οποίο βρίσκεται στα δυτικά του αμπελώνα, μετριάζει την επίδραση 
του ωκεανού υπό την επίδραση του ανέμου fœhn. Η μέση ετήσια βροχόπτωση είναι 650 χιλιοστόμετρα και εκδηλώνεται σε 
περιοχή προστατευμένη από τους υγρούς ανέμους, ενώ υπερβαίνει τα 800 χιλιοστόμετρα στους λόφους της Mauges. Ο 
ποταμός Λίγηρας ρυθμίζει επίσης τη διακύμανση των θερμοκρασιών καθ’ όλη τη διάρκεια του έτους. 

Σε συνδυασμό με την τοπογραφία, ο προσανατολισμός των λοφοπλαγιών έχει καίρια σημασία. Στη δεξιά όχθη, ο αμπελώνας με 
νότιο προσανατολισμό προφυλάσσεται από τους βόρειους ψυχρούς ανέμους, με αποτέλεσμα οι κλιματολογικές συνθήκες να 
είναι πολύ ευνοϊκές. Στην αριστερή όχθη, η επίδραση του ποταμού, ο οποίος μετριάζει τα ψυχρά ρεύματα αέρα, διαδραματίζει 
καίριο ρόλο για τη θέρμανση των επικλινών εδαφών που έχουν βόρειο προσανατολισμό. Σε ορισμένες εκτάσεις που έχουν 
αμφιθεατρική θέση και προστατεύονται από τους ανέμους, εισέρχονται μεγάλες ποσότητες θερμότητας. Τέλος, ο Λίγηρας 
διαδραματίζει καίριο ρόλο καθώς ευνοεί, κατά την περίοδο του τρύγου, τον σχηματισμό πρωινής ομίχλης, η οποία συμβάλλει 
καθοριστικά στην ανάπτυξη της “ευγενούς σήψης”. 

β) Περ ιγραφή  τ ου  α νθρώπ ινο υ  παράγοντα  που  συμβάλλε ι  στον  δεσμό  

Μολονότι η ιστορία του αμπελώνα της πόλης Anjou χρονολογείται από τον 19ο αιώνα, ρητή αναφορά στον αμπελώνα 
“Coteaux de la Loire” γίνεται για πρώτη φορά το 1749 στην “Πραγματεία περί της φύσης και της καλλιέργειας της αμπέλου” 
των Bidet και Duhamel de Monceau, οι οποίοι αναφέρουν ότι στον εν λόγω αμπελώνα: “Το έδαφος, το οποίο ήταν πολύ 
δύσκολο να εκχερσωθεί, καλλιεργείται πλέον με άρτιες μεθόδους, ως επί το πλείστον από αμπέλους...”. 

Σε υπόμνημα που κατατέθηκε στο Συμβούλιο της Επικρατείας σχετικά με τα διοικητικά μέτρα που ελήφθησαν το 1804 
μαθαίνουμε ότι αυτή η περιοχή παράγει αποκλειστικά και μόνο λευκούς οίνους: “Εφόσον οι λοφοπλαγιές του Λίγηρα ευνοούν 
αποκλειστικά και μόνο την καλλιέργεια λευκών οίνων και οι οίνοι αυτοί αποτελούν σημαντικό εμπορικό κλάδο...”. Στο ίδιο 
υπόμνημα γίνεται επίσης αναφορά στο Βέλγιο, το οποίο, εκείνη την εποχή, εκδήλωνε ζωηρό ενδιαφέρον για τους οίνους 
“Coteaux de la Loire”. 

Πιο πρόσφατα, το 1842 ο Auguste Petit-Lafitte επισημαίνει ότι: “Η ποικιλία gros pineau ή Chenin αποτελεί τη βασικότερη 
ποικιλία.”. Ο αμπελώνας της πόλης Anjou είναι το λίκνο της ποικιλίας chenin B. Ανθεκτική ποικιλία, οι δυνατότητές της 
διαφέρουν ανάλογα με το είδος του εδάφους ή, γενικότερα, ανάλογα με τις συνθήκες φύτευσής της. Επίσης, οι αμπελοκαλ­
λιεργητές αντιλήφθηκαν πολύ γρήγορα ότι τους συνέφερε αυτή η ποικιλία να συγκομίζεται σε προχωρημένη ωρίμαση και με 
συγκεκριμένες τεχνικές. Στη “Συνθήκη περί ποικιλιών αμπέλου” (“Traité des cépages”) του 1845, ο κόμης Odart αναφέρει: 
“Πρέπει επίσης να προσθέσουμε ότι ο τρύγος πρέπει να γίνεται μόνο σε προχωρημένη ωρίμαση, όπως ο βαθμός ωρίμασης που 
επιτυγχάνεται κατά την περίοδο της εορτής των Αγίων Πάντων, όταν ο φλοιός έχει μαλακώσει από τις βροχές, σαπίζει και 
πέφτει. ” 

Συνεπώς, η υπερωρίμαση αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της συγκομιδής. Το 1816 ο Jullien, στο έργο “Τοπογραφία όλων των 
γνωστών αμπελώνων” αναφέρει ότι: “Στις καλές χρονιές, η διαδικασία του τρύγου επαναλαμβάνεται πολλές φορές· στους δύο 
πρώτους τρύγους, κατά τους οποίους συγκομίζονται οι ωριμότεροι καρποί, παράγονται οι οίνοι που αποστέλλονται στο 
εξωτερικό· στον τρίτο τρύγο συγκομίζονται οι καρποί που προορίζονται για κατανάλωση εντός της χώρας...”. 

Ωστόσο, η αμπελοκαλλιέργεια στον προαναφερόμενο αμπελώνα γνώρισε την ίδια ανάπτυξη με αυτή των υπόλοιπων αμπελώνων 
της περιοχής Anjou. Πράγματι, με την άφιξη των Ολλανδών χρηματομεσιτών τον 16ο αιώνα, αναπτύσσεται η αγορά των “οίνων 
για τη θάλασσα” (» vins pour la mer «) (που προορίζονταν για το εξωτερικό), οι οποίοι παράγονταν από αμπέλια όπου 
εφαρμοζόταν βραχύ κλάδεμα (ένα ή δύο γόνατα). Η εσωτερική αγορά, αναπτύσσεται και αυτή, ακολούθως, με άξονα, κυρίως, 
την τροφοδοσία του Παρισιού και με λιγότερο φημισμένους οίνους, οι οποίοι παράγονταν από αμπέλια όπου εφαρμοζόταν 
μακρύ κλάδεμα (έξι ή επτά γόνατα). 

Στο τέλος του Δευτέρου Παγκοσμίου Πολέμου, η παραγωγή στρέφεται κυρίως προς την αναζήτηση “ημίξηρων” οίνων, 
ανάλογων με τους “οίνους με προορισμό το Παρίσι”, που παράγονταν στο παρελθόν. Το ενδιαφέρον για την παραγωγή οίνων 
με ισχυρή ταυτότητα και υψηλή περιεκτικότητα σε σάκχαρα επανέρχεται τη δεκαετία του “80. 

Οι οίνοι της ελεγχόμενης ονομασίας προέλευσης ‘Anjou-Coteaux de la Loire’ θεωρούνται εξαιρετικοί ‘γλυκοί’ οίνοι (οι ντόπιοι 
τους αποκαλούν ‘επιδόρπιους’ οίνους) της πόλης Anjou. 

2 Πληροφορίες για την ποιότητα και τα χαρακτηριστικά του προϊόντος. 

Το βασικό χαρακτηριστικό των οίνων είναι η κομψότητα. Οι οίνοι αυτοί, οι οποίοι παρουσιάζουν μεγάλη ποικιλία αρωμάτων, 
που συνδυάζουν συχνά αρώματα ανθέων με αρώματα φρέσκων, και ενίοτε ξηρών καρπών ή ζαχαρωτών φρούτων, φέρνουν στο 
νου τη γνωστή γαλλική έκφραση: ‘douceur angevine’ (‘ήπιο κλίμα της Anjou’). Σε γευστικό επίπεδο, συνδυάζουν την 
απαλότητα με τη φρεσκάδα. Ήπιοι, όπως είναι ο Λίγηρας το καλοκαίρι, ή χειμαρρώδεις, όπως είναι ο Λίγηρας τον χειμώνα, οι 
οίνοι της ελεγχόμενης ονομασίας προέλευσης ‘Anjou-Coteaux de la Loire’ αποκαλύπτουν τη γοητεία τους με την πάροδο του 
χρόνου. 
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3 Αιτιώδεις αλληλεπιδράσεις 

Τα επιφανειακά εδάφη της περιοχής, σε συνδυασμό με τα τοπογραφικά της χαρακτηριστικά, που διασφαλίζουν τον τέλειο 
προσανατολισμό του αμπελώνα και ευνοούν την τακτική του τροφοδότηση με νερό, επιτρέπουν στην ποικιλία οίνου chenin B 
να εκφράσει την πλούσια γεύση της. 

Η θέση του αμπελώνα, σε άμεση γειτνίαση με τον Λίγηρα, που ρυθμίζει τις θερμοκρασίες σε όλη τη διάρκεια του κύκλου 
βλάστησης, σε συνδυασμό με τις κατάλληλες μεθόδους καλλιέργειας του αμπελώνα, στο πλαίσιο των οποίων χρησιμοποιείται 
κυρίως το βραχύ κλάδεμα, επιτρέπει τη βέλτιστη ωρίμαση των καρπών. Η παρουσία του ποταμού επιτρέπει επίσης στα 
σταφύλια να φθάσουν στο στάδιο της υπερωρίμασης, είτε λόγω των αέριων μαζών που παροχετεύει το ποτάμι, ευνοώντας 
αυτόματα την ξήρανση του σταφυλιού, είτε λόγω της ομίχλης που σχηματίζεται τις πρωινές ώρες, η οποία είναι απαραίτητη 
για την ανάπτυξη του μύκητα Botrytis cinerea και, κατ” επέκταση, της “ευγενούς σήψης”. 

Οι παραγωγοί αναμένουν την υπερωρίμαση των σταφυλιών ώστε να προβούν χειρωνακτικά στη συγκομιδή τους, αργά το 
φθινόπωρο, στο πλαίσιο διαδοχικών επιλεκτικών τρύγων σε κάθε αμπελοτεμάχιο, ώστε να επιλέγουν τις ρώγες με φυσική 
συμπύκνωση ή με “ευγενή σήψη” (“ρώγες ψημένες στον ήλιο”), καταδεικνύοντας, έτσι, τόσο την τεχνογνωσία τους όσο και τη 
μεγάλη ιδιαιτερότητα της ποικιλίας chenin B. Η ιδιαιτερότητα αυτή περιγράφεται το 1861 από τον Guillory τον πρεσβύτερο: 
“Ο τρύγος γίνεται, με σπάνιες εξαιρέσεις, τον Οκτώβριο, μόλις βεβαιωθούμε ότι η ωρίμανση των σταφυλιών είναι όσο το 
δυνατόν τελειότερη και ότι παρουσιάζει τουλάχιστον ένα τέταρτο της σήψης”. 

Ο συνδυασμός ενός πολύ ιδιαίτερου περιβάλλοντος, μιας ποικιλίας οίνου τέλεια προσαρμοσμένης σε αυτό και παραγωγών που 
γνωρίζουν πώς να αντλούν όλα τα θετικά χαρακτηριστικά της, επιτρέπει την παραγωγή ιδιαίτερα αυθεντικών οίνων. Πολλές γραπτές 
μαρτυρίες επιβεβαιώνουν τη φήμη αυτών των οίνων, όπως π.χ. η μαρτυρία του Petit-Lafitte, ο οποίος αναφέρει: “Όταν αυτά τα αμπέλια 
κλαδεύονται σε ένα ή δύο γόνατα, χαρίζουν επιδόρπιους και εκλεπτυσμένους οίνους, οι οποίοι έχουν μεγάλη ζήτηση στο Βέλγιο.” 

Όσον αφορά τον Guillory τον πρεσβύτερο, το 1861, στο » Bulletin de la Société Agricole et Industrielle d’Angers » 
(«Ενημερωτικό τεύχος της γεωργικής και βιομηχανικής εταιρείας της Angers»), μας υπενθυμίζει ότι: «Ούτως ή άλλως, λόγω της 
μικρής τους γονιμότητας, τα εδάφη αυτά δεν θα μπορούσαν ποτέ να χρησιμοποιηθούν για άλλες καλλιέργειες· για τον λόγο 
αυτό άλλωστε δεν παράγουν και πολλούς οίνους· μάλιστα, εάν η ποιότητά τους δεν συνέβαλε στην, σχετικά υψηλή, τιμή τους, 
θα ήταν μάλλον συμφερότερο να εγκαταλειφθεί η καλλιέργεια του αμπελώνα.» 

9. Αλλες ουσιωδεισ προποθεσεις (συσκευασία, επισήμανση, άλλες απαιτήσεις) 

Άμεσα γειτνιάζουσα περιοχή 

Νομικό πλαίσιο: 

Εθνική νομοθεσία 

Τύπος πρόσθετης προϋπόθεσης: 

Παρέκκλιση για την παραγωγή στην οριοθετημένη γεωγραφική περιοχή 

Περιγραφή της προϋπόθεσης: 

Η άμεσα γειτνιάζουσα περιοχή, που ορίζεται κατά παρέκκλιση για την οινοποίηση, καθώς και για την επεξεργασία και την 
ωρίμαση των οίνων, αποτελείται από το έδαφος των ακόλουθων δήμων βάσει του επίσημου γεωγραφικού κωδικού του 2018: 

— διοικητικό διαμέρισμα Loire-Atlantique: Vair-sur-Loire (πρώην έδαφος της δημοτικής ενότητας Anetz). 

— διοικητικό διαμέρισμα Maine-et-Loire: Chaudefonds-sur-Layon, Denée, Maugessur-Loire (πρώην εδάφη των δημοτικών 
ενοτήτων La Chapelle-SaintFlorent, Le Marillais, Saint-Florent-le-Vieil και Saint-Laurent-du-Mottay), Rochefort-sur- 
Loire, Savennières, Val-du-Layon (πρώην έδαφος της δημοτικής ενότητας Saint-Aubin-de-Luigné). 

Νομικό πλαίσιο: 

Εθνική νομοθεσία 

Τύπος πρόσθετης προϋπόθεσης: 

Υποχρεωτικές διατάξεις σχετικά με την επισήμανση 

Περιγραφή της προϋπόθεσης: 

Όλες οι προαιρετικές ενδείξεις αναγράφονται στις ετικέτες με χαρακτήρες των οποίων οι διαστάσεις (σε ύψος και πλάτος) δεν 
υπερβαίνουν το διπλάσιο των διαστάσεων των χαρακτήρων με τους οποίους αναγράφεται η ένδειξη της ελεγχόμενης 
ονομασίας προέλευσης. 

Ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της επωνυμίας «Val de Loire» 

Νομικό πλαίσιο: 

Εθνική νομοθεσία 

Τύπος πρόσθετης προϋπόθεσης: 

Υποχρεωτικές διατάξεις σχετικά με την επισήμανση 
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Περιγραφή της προϋπόθεσης: 

Οι διαστάσεις (σε ύψος και πλάτος) των χαρακτήρων της γεωγραφικής ονομασίας «Val de Loire» δεν υπερβαίνουν τα δύο τρίτα 
των διαστάσεων των χαρακτήρων με τους οποίους αναγράφεται η ένδειξη της ελεγχόμενης ονομασίας προέλευσης. 

Επισήμανση: Μικρότερη γεωγραφική ενότητα 

Νομικό πλαίσιο: 

Εθνική νομοθεσία 

Τύπος πρόσθετης προϋπόθεσης: 

Υποχρεωτικές διατάξεις σχετικά με την επισήμανση 

Περιγραφή της προϋπόθεσης: 

Στις ετικέτες των οίνων με ελεγχόμενη ονομασία προέλευσης μπορεί να αναγράφεται το όνομα μικρότερης γεωγραφικής 
ενότητας, υπό τον όρο ότι η εν λόγω γεωγραφική ενότητα: αποτελεί κτηματογραφημένη τοποθεσία· περιλαμβάνεται στη 
δήλωση συγκομιδής. Το όνομα της κτηματογραφημένης τοποθεσίας είναι τυπωμένο με χαρακτήρες των οποίων οι διαστάσεις 
δεν υπερβαίνουν, τόσο σε ύψος όσο και σε πλάτος, το ήμισυ των διαστάσεων των χαρακτήρων που χρησιμοποιούνται για την 
ελεγχόμενη ονομασία προέλευσης. 

Σύνδεση με τις προδιαγραφές προϊόντων 

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-09e61465-fad3-4eb8-8337-2500536afdcd   
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